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English

BoArapcku

Cestina
Dansk
Deutsch
EAAnvika
Eesti
Espafiol
Francais
Gaeilge
Hrvatski
Italiano
Kazakwa
Latviesu
Lietuviy
Magyar

Nederlands

Before using your product, read all accompanying
safety information.

[NpoueTeTe UsfAaTa NMPUAOXKEHA KbM MPOAYKTA
MHdOpMaLMs 32 6€30MaCHOCT, MPEAM Ad O
M3noA3Bare.

Pred pouzitim produktu si prectéte doprovodné
bezpecnostn( informace.

Lees alle medfelgende sikkerhedsoplysninger; inden
du tager produktet i brug.

Lesen Sie vorVerwendung dieses Produkts alle
begleitenden Sicherheitsinformationen.

[ptv xpnoiporonoeTe To Tpoidy, diaaoTe
ONeG TIG TIApEXOHEVEG TIANpOdOpieg achalelag.
Enne toote kasutamist tutvuge tootega kaasas
oleva ohutusalase teabega.

Antes de usar el producto, lea toda la informacion
de seguridad adjunta.

Avant d'utiliser votre produit, lisez I'intégralité des
consignes de sécurité jointes.

Léigh gach eolas sdbhadilteachta a ghabhann leis an
tdirge sula n-Usdideann tu é.

Prije koristenja proizvoda procitajte sve popratne
sigurnosne informacije.

Prima di utilizzare il prodotto, leggere tutte le
relative informazioni sulla sicurezza.

ByiibiMabI NaitaasaHbac GypbiH 6apAbIK 6epiAreH
Kayinci3AiK aknapaTbliH OKbIM LWbIFbIHBI3.

Pirms izstradajuma lietosanas izlasiet visu sniegto
drogibas informaciju.

Pries naudodami gaminj perskaitykite visa pridéta
saugos informacija.

A termék haszndlata el6tt alaposan olvassa el a
mellékelt biztonsdgi tudnivaldkat.

Lees voordat u het product gaat gebruiken eerst
alle bijpehorende veiligheidsinformatie.
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Norsk

Polski

Portugués
Romana

Pycckuin

Slovenscina
Slovensky
Srpski
Suomi

Svenska

ﬂ’I'H’Ivl'IIEJ

Tirkge

YKpaiHcbKa

Les all vedlagt sikkerhetsinformasjon fer du bruker
produktet.

Przed rozpoczeciem korzystania z produktu
nalezy zapozna¢ si¢ z informacjami dotyczacymi
bezpieczenstwa.

Antes de utilizar o produto, leia todas as
informagdes de seguranca que o acompanham.
Tnainte de a utiliza acest produs, cititi toate
informatiile de siguranta care il insotesc.

[Nepea TeM Kak 1CNoAb30BaTb 3TO MU3AEAME,
03HaKOMbBTECh C MHOPMALIMEN, KacaloLencs
6e3onacHoCTH.

Pred uporabo izdelka preberite vse prilozene
varnostne informacije.

Pred pouzitim produktu si precitajte vietky
sprievodné bezpenostné informacie.

Pre nego $to pocnete da koristite proizvod,
proditajte sve pratece informacije o bezbednosti.
Lue kaikki turvallisuustiedot ennen tuotteen
kayttod.

Innan du anvinder produkten ska du ldsa all
tillhérande sakerhetsinformation.
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Urtintintizti kullanmadan 6nce ilgili tim gtivenlik
bilgilerini okuyun.

[Nepea NouaTKOM POBOTU MPOUMTaNTE BCIO
CynyTHIO iHpOpMaLLilo NMpo be3neky.
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English
BvArapcku
Cetina
Dansk
Deutsch
EMnvika
Eesti
Esparniol
Francais
Gaeilge
Hrvatski
Italiano
Kazakwa
Latviesu
Lietuviy
Magyar
Nederlands
Norsk
Polski
Portugués
Romaina
Pycckuin
Slovens¢ina
Slovensky
Srpski
Suomi
Svenska

ﬂ’]mvl'ﬂﬂ
Tirkge

YKpaiHcbKa

What's in the box (1
ChbabprKaHvie Ha KyTusTa
Co je v balenf

Kassens indhold
Lieferumfang

Mepiexopeva ouokeuaoiag
Karbi sisu

Contenido de la caja
Contenu de 'emballage

A bhfuil sa bhosca

Sto se nalazi u kutij
Contenuto della confezione

Kopan iwiHaeri 3aTTap
lepakojuma saturs

Kas yra rinkinyje?

A doboz tartalma
Wat zit er in de doos?
Innholdet i esken

(EV)

PHILIPS

Zawarto$¢ opakowania
Contetldo da embalagem
Ce contine cutia
KomnaekT nocTaskm
Vsebina Skatle

Obsah balenia

Sta je u kutij

Pakkauksen sisaftod

Vad finns i forpackningen?

Faftoglunsaiiomn
Kutu icerigi
KomnaekTaLis ynakoku
Spall e Al
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English
BvArapcku
Cestina

Dansk
Deutsch
EMnvika
Eesti
Espafiol
Francais
Gaeilge
Hrvatski
Italiano
Kasakwa
Latviesu
Lietuviy
Magyar
Nederlands
Norsk
Polski
Portugués
Romana
Pycckui
Slovenscina
Slovensky
Srpski
Suomi
Svenska

mmvlnu
Tirkge
YkpaiHcbKa

Mount the stand
MoHTVpaHe Ha cToiKaTa
Namontujte podstavec
Monter foden

Standfu3 montieren
TormoBémon Baong
Paigaldage alusele
Montaje del soporte
Montage du support
Pl4ta feiste seastdin
Montiranje stalka
Montaggio del supporto
TipeyiwiH opHaTy
Uzstadiet stativu

Stovo montavimas

Az dlivény felszerelése
De standaard bevestigen
Monter stativet
Mocowanie podstawy
Montar o suporte
Montati suportul
VcTaHoBKa NOACTaBKM
Namestite stojalo
Upevnenie stojana
Montirajte postolje
Telineen kiinnittdminen
Montera stativet

PN
HIkIR N}

Standi monte etme
MOHTYBaHHA MiACTaBKM

Jalall cudis
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English Adjust the stand
BvArapcku  Peryavipade Ha cTovikaTa

Cetina Nastavte podstavec
Dansk Juster foden

Deutsch Einstellen des Standers
EMnvika  PuBpiote T Baon

Eesti Aluse reguleerimine
Esparniol Ajuste el soporte de pie
Frangais Réglez le support
Gaeilge Socraigh an seastdn
Hrvatski Namjestanje stalka
Italiano Regolazione del supporto
Kasakwa  TipeyiwTi peTTey
Latviesu Pieregulgjiet stativu
Lietuviy Sureguliuokite stova

Magyar Allitsa be az dlivanyt
Nederlands De standaard afstellen
Norsk Juster stativet

Polski Wyreguluj podstawe
Portugués  Ajuste o suporte
Romand Ajustati suportul
Pycckuin Peryanposka noacTaBkm
Slovens¢ina Prilagodite stojalo
Slovensky  Uprava stojana

Srpski Prilagodavanje postolja
Suomi Sddda telinetta
Svenska Justera stativet

mlne Wi

Tirkge Stand ayarlayin

YKpaiHcbKa PerynioBaHHaA niacTaBku
Sl Jala Jasial
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English
BvArapcku
Cetina
Dansk
Deutsch
EMnvika
Eesti
Espariol
Frangais
Gaeilge
Hrvatski
Italiano
Kazakwa
Latviesu
Lietuviy
Magyar
Nederlands
Norsk
Polski
Portugués
Romina
Pycckui
Slovens¢ina
Slovensky
Srpski
Suomi
Svenska

ﬂ'l'H’le-'ﬂH
Tirkge
VYkpaiHcbKa

Connect
Csbp3saHe
Pripojte
Tilslut
AnschlieBen
>Uvdeon
Uhendage
Conexion
Connexion
Nasc
Povezivanje
Collegamento
HKanray
Piesledziet
Prijungimas
Csatlakoztatds
Aansluiten
Koble til
Podfaczanie
Ligar
Conectare
[MoaknoueHne
Prikljucitev
Pripojenie
Povezivanje
Liitannat
Ansluta
L%ué}a
Baglanti
[TiaKAOYEHHA
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TV ANTENNA
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English Connect Smart TV
BvArapcku  CebpssaHe Ha Smart TV
Cestina Pripojte Smart TV
Dansk Tilslut Smart TV
Deutsch Verbindung zu Smart TV
EMnvika  Z0vdeon g Smart TV

Eesti Smart TV Uhendamine
Espafiol Conexidn a Smart TV
Frangais Connexion a Smart TV

Gaeilge Nasc Smart TV
Hrvatski Povezite Smart TV

Italiano Collegamento Smart TV
Kazakwa Smart TV Kocy
Latviesu Izveidojiet savienojumu ar Smart TV

Lietuviy Prijungti ,,.Smart TV*
Magyar Smart TV csatlakoztatdsa
Nederlands Smart TV aansluiten

Norsk Koble til Smart-TV
Polski Podtacz Smart TV
Portugués Ligar o SmartTV
Romana Conectare Smart TV

Pycckui MoakalouTb Smart TV
Slovens¢ina Priklju¢ite Smart TV
Slovensky  Pripojenie funkcie Smart TV
Srpski Povezi Smart TV

Suomi Liitd Smart TV

Svenska Koppla in Smart TV
ﬂ’l'H’lvl'IIH L‘ﬁaué)a Smart TV

Tirkge Smart TV'yi Baglama
YkpaiHcbka  [liakaiounti Smart TV

Smart TV dexiy Juaiy!

2k13_5000_eu_qsg_20130411.indd 13
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English Manage cables
BvArapcku  PaboTa ¢ kabeante
Cetina Usporddejte kabely
Dansk Handter kabler
Deutsch Kabelmanagement
EMnvika  Alaxeipton kadwdiwv

Eesti Hallake juhtmeid
Espariol Manejo de los cables
Frangais Gestion des cables

Gaeilge Bainistigh cdblaf
Hrvatski Organizacija kabela

Italiano Gestione dei cavi
Kasakwa  KabenbaepiH petTey
Latviesu Sastipriniet kabelus
Lietuviy Kabeliy tvarkymas
Magyar A kdbelek elrendezése

Nederlands Kabels ordenen
Norsk Ordne kablene

Polski Uktadanie przewoddw
Portugués  Gerir os cabos
Romand Manipulare cabluri

Pycckui VcTaHoBKa Kabeel
Slovenscina Ureditev kablov
Slovensky  Usporiadanie kdblov

Srpski Rukovanje kablovima
Suomi Kaapelien hallinta
Svenska Hantera kablarna

il Safumaiunn

Tirkge Kablo yénetimi

VYkpaiHcbka [ToBOAXKEHHA 3 KabeAamm
COUSH pa Jeladll A gl
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English
BuArapcku
Cestina

Dansk
Deutsch
EMnvika
Eesti
Esparniol
Frangais
Gaeilge
Hrvatski
Italiano
Kazakwa
LatvieSu
Lietuviy
Magyar
Nederlands
Norsk
Polski
Portugués
Romana
Pycckui
Slovens¢ina
Slovensky
Srpski
Suomi

Svenska
mmvlvm

Tirkge
VYkpaiHcbKa

Insert batteries
[NocTassHe Ha 6aTepumnTe
VloZzte baterie

Iseet batterier

Batterien einsetzen
ToroBétnon pratapiwv
Sisestage patareid
Insertar pilas

Insertion des piles

Cuir isteach cadhnraf
Umetnite baterije
Inserimento delle batterie
BaTapesapbiH cany
levietojiet baterijas
Baterijy jdéjimas

Elemek behelyezése
Batterijen plaatsen

Sett inn batteriene
Witadanie baterii

Inserir baterias
Introduceti bateriile

VCTaHOBKa 3AEMEHTOB MUTaHMs

Vstavite baterije
VloZenie batérif
Ubacite baterije

Paristojen asettaminen
paikoilleen

Sitta i batterierna

Eléuumma%‘

Pilleri takma

BcTaHoBAeHHs GaTapeit
Sy el Ja)
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English

Select your language and follow
the onscreen instructions.
BovArapckn  [136epeTe xeaaHus e3vK 1
CAEABANTE MHCTPYKUMWTE Ha
eKpara.

Vyberte jazyk a postupujte dle
pokynt na obrazovce.

Dansk Veelg sprog, og folg
instruktionerne pa skaermen.

Cestina

Deutsch Wihlen Sie |hre Sprache und
folgen Sie den Anweisungen am
Bildschirm.

EMnvika  EmAeEre yAooa kat

akohouBnoTe Tig odnyieg TTou
epdaviCovral oty obovn.

Eesti Valige keel ja jargige ekraanil
kuvatavaid juhiseid.

Espafiol Seleccione su idioma y siga las
instrucciones en pantalla.

Francais Sélectionnez votre langue et
suivez les instructions a I'écran.

Gaeilge Roghnaigh do theanga agus lean
na treoracha scdiledin.

Hrvatski Odaberite svoj jezik i slijedite
upute na zaslonu.

Italiano Selezionare la lingua e seguire le
istruzioni a video.

Kasakwa  TirAl TaHA@M, 3KpaHAaFbl
HYCKayAapAbl OPbIHAAHBI3.

LatvieSu Atlasiet valodu un ievérojiet
ekrana redzamos noradijumus.

Lietuviy Pasirinkite savo kalbg ir vykdykite
instrukcijas ekrane.

Magyar Vidlassza ki a nyelvet, és kdvesse a

képernydn ldthatd utasitdsokat.

Nederlands Selecteer uw taal en volg de
instructies op het scherm.

2k13_5000_eu_qsg_20130411.indd 16

Norsk

Polski

Portugués
Romana
Pycckuin
Slovens¢ina
Slovensky
Srpski
Suomi

Svenska

m‘H’]vl.Yl 1]

Tirkce

YKkpaiHcbka

Velg sprak og falg instruksjonene
pa skjermen.

Wybierz jezyk i postepuj zgodnie
z instrukcjami wyswietlanymi na
ekranie.

Seleccionar o idioma e seguir as
instrucdes no ecra.

Selectati limba si urmati
instructiunile de pe ecran.
BribepuTe sA3blK 1 cAeayiiTe
MHCTPYKLMAM Ha SKpaHe.

Izberite jezik in sledite navodilom
na zaslonu.

Select your
language

Vyberte jazyk a postupujte podla
pokynov na obrazovke.

Izaberite svoj jezik i sledite
uputstva na ekranu.

Valitse kieli ja toimi ndyttéon
tulevien ohjeiden mukaan.

English

Espanol
Francais
Italiano
Nederlands
Deutsch
Dansk

PHILIPS

Vilj sprak och folj instruktionerna
pa skdrmen.

LN VDIAMUAZTINAIAN

WUETNUWAUNDD

Dili secin ve ekrandaki talimatlar
uygulayin.

BibepiTb MoBy Ta BUKOHYyITE
BKA3IBKW Ha eKpaHi.

e 5ol el agl g clial il Ay al)
AaLal
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English
BuArapcku
Cetina
Dansk

Deutsch
EAMnvika
Eesti
Espafiol
Francais
Gaeilge
Hrvatski
Italiano
Kasakwa
Latviesu
Lietuviy
Magyar
Nederlands
Norsk
Polski
Portugués
Romana
Pycckui
Slovenscina
Slovensky
Srpski
Suomi
Svenska

nm"lm
Tirkce
VYkpaiHcbKa

To wall mount, purchase a suitable bracket.
3a MOHTMpaHe Ha CTeHa KyneTe NOAXOASLIA KOH30AA.
Chcete-li televizor umistit na sténu, je t'eba si zakoupit vhodnou konzolu.

Hvis du vil montere enheden pa vaeggen, skal du kgbe et egnet
vaegmonteringsbeslag.

Kaufen Sie fur die Wandmontage eine passende Halterung.

[a TormoBémon oTov Toiyo, ayopdoTe katalnho Bpayiova.
Seinale kinnitamiseks ostke sobiv raam.

Para el montaje en pared, adquiera una abrazadera adecuada.
Pour le montage mural, procurez-vous un support adapté.

Chun € a chrochadh den bhalla, ceannaigh brac oiridinach.

Da biste montirali na zid, kupite odgovarajuci nosac.

Per l'installazione a muro, acquistare un supporto adatto.
Kabbiprara OeKiTy yLiH TUICTi TipeYiLTi caTbin aAbIHbI3.
legadajieties atbilstosa garuma skrlves sienas stiprinajumam.

Jei norite montuoti prie sienos, jsigykite tinkama laikiklj.

Ha falra kivdnja szerelni a készlléket, vasdroljon megfeleld tartét.
Koop een geschikte beugel als wandsteun.

Kjop en egnet brakett for veggmontering.

Aby zamontowac na Scianie, nalezy zakupi¢ odpowiedni wspornik.
Para montar na parede, adquira um suporte adequado.

Pentru a monta pe perete, achizitionati un cadru adecvat.

AAA KPENAGHUA Ha CTeHe MPUOBPETUTE MOAXOAALLMIA KPOHLUTEH,
Ce elite namestiti na zid, kupite ustrezen nosilec.

Ak chcete televizor pripevnit' na stenu, kipte si vhodny drziak.

Da biste postavili na zid, kupite odgovaraju¢i podupirac.

Osta sopiva kannatin seindasennusta varten.

Om du vill montera pa en vdgg maste du képa en passande konsol.

wneasmaBaiitunits Tndesiafmnza
Duvara monte etmek icin, uygun bir destek satin alin.
AR KPINAEHHS Ha CTiHI CAiA MPUADATY BIANOBIAHMIA KPOHLLUTEMH.
Aplie S iban g el o ¢ laal) e cypdill Ayl
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English

Cestina
Dansk
Deutsch
—/
—/
—/
—® O
EAnvika
@
For sustainability, the user manual ~ Bbarapcku  C LieA pasymMHO M3roA3BaHe
is not printed and available in Ha NMPUPOAHUTE pecypc
your product as onscreen help. A PbKOBOACTBOTO 3a NOTpebuTeAs
printable user manual as well as He e oTrneYaTaHo 1 MoXe Eesti

product updates is available from
www.philips.com/support.

2k13_5000_eu_qsg_20130411.indd 18

A Ce Hamepu B MPOAYKTa
noa dopmata Ha expaHHa
nomoli. NoaxoadALo 3a neyat
PBKOBOACTBO 3a FIOTpe6MTe/\$3|,
KaKTO W aKTyaAn3aulnm 3a
MPOAYKTUTE, Ca HAAMYHM Ha
aapec www.philips.com/support.

www.philips.com/support

Z dlvodl snahy o zachovéni
trvale udrzitelného rozvoje nenf
uzivatelskd prirucka vytisténa, ale
je dostupna jako elektronickd
napovéda v televizoru. Pro

tisk vhodnou verzi uzivatelské
prirucky najdete na strdnkdch
www.philips.com/support.

Af hensyn til baeredygtighed

er denne manual ikke trykt

pa papir men tilgeengelig i dit
produkt som skaermhjaelp.

En printbar brugervejledning
samt produktopdateringer er
tilgeengelige pa www.philips.com/
support.

Aus Nachhaltigkeitsgriinden
wird die Bedienungsanleitung
nicht gedruckt und ist in Threm
Produkt als Bildschirmhilfe
verfligbar. Eine druckbare
Bedienungsanleitung sowie
Produktupdates finden Sie unter
www.philips.com/support.

[a Adyoug mpooTaciag Tou
TePIBANOVTOG, TO £YXELPIDIO
xpnotn dev xel TUMWOEL kat
TTApEXETAL OTO TIPOIOV 0AG WG
BonBela eri TG 0BdvnG. ZTov
LOTOTOTIO
www.philips.com/support
UTTOPEITE VA EKTUTTWOETE TO
eyxelpidlo xpriom kabwg kat
va BpeiTe eVNUEPWOELG Yia TO
TTPOIOV.

Sddstvuse nimel ei triikita
kasutusjuhendit vélja ja see on
saadaval tootes ekraanispikrina.
Nii valjatrikitav kasutusjuhend
kui ka tootevdrskendused on
saadaval aadressil www.philips.
com/support.

Espanol

Francais

Gaeilge

Hrvatski

Italiano

Por motivos de sostenibilidad,

el manual de usuario no estd en
formato impreso, aunque puede
verlo en formato de ayuda en
pantalla en el propio producto.
En www.philips.com/support,
puede acceder a un manual de
usuario en formato preparado
para impresién y también a
actualizaciones del producto.
Dans un souci de durabilité, le
manuel d'utilisation n'est pas
imprimé. Il est disponible dans
votre produit sous forme d'aide
a I'écran. Un manuel d'utilisation
imprimable et des mises a

jour pour votre produit sont
disponibles a la page
www.philips.com/support.

Ar mhaithe le hinbhuanaitheacht,
ni bhfaighfear lamhleabhar an
Usdideora i bhfoirm chldite ach
mar chabhair scéiledn. Gheofar
ldmhleabhar Usdideora inchldite
mar aon le nuashonruithe tdirge
S www.philips.com/support
Radi odrzivosti, korisni¢ki

se priru¢nik ne isporucuje

u tiskanom obliku, nego je
dostupan na vasem proizvodu u
obliku pomodi na ekranu.Verzija
prirucnika za ispis kao i azuriranja
za proizvod dostupni su na
www.philips.com/support.

Per la sostenibilita ambientale, il
manuale per ['utente non € stato
stampato ed & disponibile come
guida su schermo fornita con il
prodotto. La versione stampabile
del manuale per l'utente e gli
aggiornamenti per il prodotto
sono disponibili all'indirizzo
www.philips.com/support.
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Kasakwa

LatvieSu

Lietuviy

Magyar

Nederlands

NanAaAaHYLLbI HYCKAYAbIFb Norsk
6acbIAbIN LWbiFapbliAMaraH, bipak
OHbl 3KpaHAaFbl aHbIKTaMaAaH
anyra 6onaabl. backin
LUbIFAPBIAATBIH MaiAaAaHyLLbI
HYCKayAbIFbl MeH GyibiM
»aHapTyAapbiH www.philips.com/
support Beb-caiTbiHaH aAyFa
60oAaAbl.

Lai nodrosinatu értaku
uzturésanu, lietotaja
rokasgramata netiek drukata, bet
ir pieejama produkta ka palidziba
elektroniska formata. lzdrukajama
lietotaja rokasgramata un
produktu atjauningjumi ir
pieejami vietné www.philips.com/
support.

Laikydamiesi tvarumo principo
pateikiame nespausdintinj
kiekvieno gaminio naudotojo
vadova, kuris pateikiamas kaip
ekrano Zinynas. Spausdintinj
naudotojo vadova ir gaminio
naujinius rasite svetainéje www.
philips.com/support.

A fenntarthatdsdg érdekében

a felhaszndldi kézikdnyv nem
nyomtatott formdban, hanem a
képernyén megjelend stigdként
érhetd el. A kinyomtathatd
felhaszndldi kézikényv és a
termékfrissitések a
www.philips.com/support
webhelyen érhetdk el.

Uit milieuoverwegingen is de
gebruikershandleiding niet in
gedrukte vorm beschikbaar, maar
als Help op het scherm. U kunt
zowel een zelf af te drukken
handleiding als productupdates
downloaden op www.philips.
com/support.

Polski

Portugués

Romana
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Av barekraftshensyn leveres
brukerhandboken som hjelp pa
skjermen og ikke i trykt form.
Pa www.philips.com/support
finner du en brukerhandbok
du kan skrive ut, samt
produktoppdateringer.

W trosce o $rodowisko niniejszy
podrecznik uzytkownika nie
zostat wydrukowany, ale jest
dostepny w poszczegdinych
produktach jako pomoc
wyswietlana na ekranie.
Podrecznik uzytkownika do
wydrukowania, jak réwniez
aktualizacje informacji o
produktach sa dostepne pod
adresem www.philips.com/
support.

Por motivos de sustentabilidade,
o manual de utilizador ndo estd
disponivel na versdo impressa,
mas sim como ajuda no ecra. Um
manual de utilizador imprimivel,
bem como actualiza¢des do
produto, encontra-se disponivel
a partir do site www.philips.com/
support.

Pentru protejarea mediului
nconjurator, manualul de utilizare
nu a fost tiparit si este disponibil
in produsul dumneavoastra ca si
asistenta pe ecran. Un manual de
utilizare care poate fi tiparit cat

si actualizari ale produsului sunt
disponibile la www.philips.com/
support.

Pycckun

Slovens¢ina

Slovensky

Srpski

Suomi

AAA OXpaHbl OKpyKaloLLiei
CPeAbl PyKOBOACTBO
NOAb30BATEAA He HareyaTaHo,
a BKAIOYEHO B MPOAYKT B BUAE
MHTEPaKTUBHOW CripaBKy.
PyKoBOACTBO NoAb30BaTEAR AAA
nevaTy, a Takxe OBHOBAEHMA
AAA MPOAYKTA CM. MO aApecy
www.philips.com/support.
Uporabniski priro¢nik iz
trajnostnih razlogov ni v
tiskani obliki in je na voljo v
vasem izdelku kot zaslonska
pomoc. Uporabniski priro¢nik
v obliki, ki jo lahko natisnete, in
posodobitve za izdelek so na
voljo na spletni strani
www.philips.com/support.

Pre lepsiu udrzatelnost'

sa pouzivatelskd prirucka
neposkytuje v tlacenej, ale v
elektronickej podobe pomocnika
v rdmci vasho produktu.
Pouzivatelskd prirucka, ktord si
mozno vytlacit, ako aj aktualizécie
produktu st k dispozicii na
stranke www.philips.com/
support.

Radi o¢uvanja Zivotne sredine,
korisni¢ko uputstvo nije
odstampano, i uz proizvod

koji posedujete dostupno

je u vidu pomodi na ekranu.
Korisni¢ko uputstvo koje se
moze odstampati i azuriranja za
proizvod dostupni su na adresi
www.philips.com/support.

Ympdristén suojelemiseksi
kdyttdopasta ei paineta, vaan
se on kdytettdvissd tuotteessa
ndyttdohjeena. Painettu
kdyttoopas ja ajankohtaisia
tietoja tuotteesta on saatavilla
osoitteesta www.philips.com/
support.

Anvédndarhandboken finns av
miljdhdnsyn inte tryckt pa papper,
utan finns istdllet tillganglig i din
produkt som en skarmhjalp. En
utskrivbar anvandarhandbok och
produktuppdateringar finns pa
www.philips.com/support.

Svenska
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Nﬁmﬁmﬂu www.philips.com/
support.

Tiirkge Surdurilebilirlik saglanmasi
amaciyla bu kullanici kilavuzu
basiimamis ve Uriinintizde
ekran yardimi olarak saglanmistir.
Yazdinlabilir kullanicr kilavuzu
icin www.philips.com/support
adresini ziyaret edin.
3 MeTolo 36epeKeHHs AOBKIAA
MOCIGHMK KOPUCTYBaYa BIACYTHIl
Y APYKOBaHOMY BUIASIAI Ta
HaAaHWI y BUPOGI AK ekpaHHa
AoBiAKa. [TpraaTHUIA AAR APYKY
MOCIBHMK KOPMCTyBaYa, @ TaKoX
OHOBAEHHS AN BUPOBY MOXKHA
3HalTK 33 aapecoio www.philips.
com/support.
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